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1 30 Journal of American Folk-Lore. 



NOTES AND QUERIES. 

Cushing Memorial Volume. — As a fitting memorial of the late Frank 
Hamilton Cushing, it is proposed by his friends to " have published, by a 
prominent New York house, a handsome illustrated volume containing 
more than thirty folk-tales which were recorded and translated by Mr. 
Cushing during his long and intimate association with the Zufii tribe in New 
Mexico." The work will be entitled " Zufii Folk-Tales," and will have an 
introduction by Major J. W. Powell, of the Bureau of American Ethnology, 
Washington, D. C. The Committee of Publication is as follows : Major 
J. W. Powell, Miss Alice C. Fletcher, Dr. Franz Boas, Mr. Stewart Culin, 
Dr. G. A. Dorsey, Professor W. H. Holmes, and Professor F. W. Hodge 
(Secretary). The printing of the volume will be begun as soon as advance 
orders sufficient in number to guarantee the cost of production have been 
received. The number of copies to be printed will depend on the sub- 
scriptions. The subscription to the volume is $3.50, and applications 
should be addressed to F. W. Hodge, Washington, D. C, the Secretary of 
the Publication Committee. It is hoped those interested in the labors of 
Mr. Cushing and in the advancement of the study of the folk-lore of the 
American aborigines will rise to the occasion and further this excellent 
object. 

Translation. — The article of Dr. Washington Matthews which appeared 
in the Journal of American Folk-Lore for January-March, 1899 (vol. xii. 
pp. 1-9), with the title, " The Study of Ethics among the Lower Races," 
has had the honor of being translated into French. It occupies pages 14.0- 
148 of the February (1901) issue of "L'Humanit6 Nouvelle," — the well- 
known Parisian scientific-literary periodical, edited by A. Hamon and V. £. 
Michelet. 

Weather Lore. — In the Philosophical Transactions of the Royal Soci- 
ety for July-August, 1708 (vol. xxvi. pp. 143-167), is an interesting rdsume - 
by Edward Lhuyd of a book by J. J. Scheuchzer entitled, " OYPE2K>OITH2 
Helveticus, sive Itinera Alpina Tria, etc." (Lond., MDCCVIII.), which 
contains some quaint information concerning the weather and kindred 
phenomena. The following proverbial expressions are worth noting : — 

The pleasant weather of Engelberg; winter thirteen months, and all the rest 
of the year summer. 

In Rhinwald the year has three months of exceedingly cold weather, and nine 
winter. 

These Alpine proverbs have their analogues in some of the American say- 
ings respecting the weather in Maine, the Dakotas, parts of Canada, etc. 

Chinese and German. — In Professor Headland's book of " Chinese 
Mother Goose Rhymes," there is given on page 46 the following: — 
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MIXED. 

Just outside my door I hear some one say, 

A man bit a dog in a dangerous way ; 

Such a message I ne'er for a moment could stand, 

So I took up the door and I opened my hand. 

I snatched up the dog I should say double-quick, 

And threw him with all of my force at a brick ; 

The brick — I'm afraid you will not understand — 

I found in a moment had bitten my hand ; 

I mounted a chair, on a horse I was borne, 

I blew on a drum, and I beat on a horn. 

A German counterpart of these rhymes of things the wrong way about is 
to be found in Boesch's " Kinderleben in der deutschen Vergangenheit" 
At pages 72, 73 of this work is reproduced, from an engraving of the seven- 
teenth century, the illustrated jest-rhyme for children entitled " Ein newer 
Kunckelbrieff — Die widersinnige Weldt genandt." This "poem" runs 

thus : — 

Ein dorff in einen Baiiren sass, 

Der gerne leffel mit milch ass 

Sampt einem grossen Wecke. 

Vier haiiser hat sein Ecke 

Vier Wagen spandt er fur sein pferdt, 

Sein Kiich stundt mitten in dem herd, 

Vol stadel war sein Hewe, 

Sein hoff lag in dem Strewe, 

Sein stall stundt mitten in dem Ross, 

Sein offen in das brod er schoss, 

Auss kess macht er gutt Milche, 

Von Juppen war sein Zwilche, 

Er schlug die haw auss der gruben, 

Und Feldtacker auss den Ruben, 

Mit garben Troscht er Flegel, 

Auff der spitz stellt sein Kegel. 

It may be rendered into English thus : — 

There sat a village in a peasant 

Who liked to eat spoons with milk, 

Together with a great roll (of bread). 

Four houses had his corner ; 

Four wagons hitched he to his horse ; 

His kitchen stood in the middle of the hearth ; 

His hay was full of barn ; 

His yard lay in the straw ; 

His stable was in the midst of his horse ; 

He shot his oven into the bread ; 

Out of cheese made he good milk ; 

His ticking was of jackets ; 

He made a hoe with a pit, 

And a field out of turnips. 

He threshed flails with sheafs, 

And set his skittles on the points. 

The coincidence in motif is as striking as the diversity in elaboration. 



